
ДОДАТОК 3  
 до тендерної документації 

 

Договір про закупівлю ___ 

 

м. Одеса                                                     ____________ 2024 р. 

  

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ОДЕСЬКА ТЕЦ», в особі _______________, який діє на 
підставі ___________________ (далі – Замовник), з однієї сторони, і  

 

_______________в особі________________, який діє на підставі ____________ (далі – 
Виконавець), з другої сторони, далі разом – Сторони,  

керуючись Законом України «Про публічні закупівлі», з урахуванням постанови Кабінету 

Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення 
публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про 

публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня 

його припинення або скасування», уклали цей Договір про таке: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

 

1.1. Замовник доручає, а Виконавець приймає на себе зобов'язання в строки, на умовах і в порядку, 
передбаченому Договором, надати Замовнику послуги з визначення мікропошкоджуваності згинів 

колекторного паропроводу методом реплік, експертне обстеження (технічне діагностування) з 

метою продовження нормативного терміну експлуатації металу ділянок живильних трубопроводів 

високого тиску ІІ черги та експертне обстеження (технічне діагностування) з метою продовження 

нормативного терміну експлуатації металу елементів котлаТП-170 ст. №6, його головного і 

розпалювального паропроводів та живильних трубопроводів в межах котла (71631100-1) код за ДК 

021:2015 Єдиного закупівельного словника – 71630000-3 Послуги з технічного огляду та 
випробувань (надалі – Послуги), а Замовник зобов'язується прийняти ці Послуги і оплатити їх. 

1.2. Виконавець зобов'язується забезпечити надання Послуг кваліфікованими спеціалістами, з 

дотриманням належного рівня якості Послуг. 
1.3. Виконавець зобов'язується забезпечити надання Послуг кваліфікованими спеціалістами, на 

основі відповідних Ліцензій та Дозволів (у разі їх наявності відповідно до законодавства), з 

дотриманням належного рівня якості Послуг. 

1.4. Місце надання послуг: 65003,  Україна, м. Одеса, Пересипський район, територія АТ «Одеська 
ТЕЦ» або за заявкою Замовника. 

          1.5. Строк надання послуг – з дати укладання договору до 15.10.2024р. 

          1.6. Послуги  надаються  відповідно до Технічних завдань (Додатки № 1-3, що є невід’ємною частиною 
Договору). 

 

2. ПОРЯДОК ЗДАВАННЯ-ПРИЙМАННЯ НАДАНИХ ПОСЛУГ 
 

2.1. Після надання послуг за заявкою Замовника, Виконавець передає Замовнику Акт надання 

послуг для підписання. 

2.2. Замовник, у разі відсутності претензій щодо наданих послуг, приймає результати наданих 
послуг та протягом 3 (трьох) робочих днів, повертає один примірник підписаного Акту надання послуг 

Виконавцю. 

2.3. У разі мотивованої відмови Замовника від підписання Акту здавання-приймання послуг, 
Сторонами складається відповідний Акт із зазначенням переліку та термінів усунення зауважень. 

Усунення зауважень здійснюється за кошти виконавця. 

2.4. Послуги приймаються і оформляються Актом наданих послуг після перевірки наданих послуг.  

 

3. СУМА ДОГОВОРУ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

 

 3.1. Вартість послуг за Договором визначається на підставі Кошторису на надання послуг, яка є 
невід’ємною частиною Договору (Додаток № 4 до договору) та складає ________(___________) грн., з 

урахуванням ПДВ/без ПДВ (якщо Виконавець не є платником податку на додану вартість).  

Кошторисскладається на підставі «Прейскуранту на експериментально-налагоджувальні роботи і 
роботи по вдосконаленню технології і експлуатації електростанцій і мереж», введений вказівкою 



Міненерго України № ГР-64 від 03.12.1991р. 

3.2. Порядок розрахунків: 

3.2.1. Замовник здійснює передоплату у розмірі 50% від суми, яка зазначена у п. 3.1. Договору 

шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Виконавця,  протягом 10 (десяти) 
календарних днів з моменту підписання Договору на підставі виставленого рахунку;  

         3.2.2. Остаточний розрахунок у розмірі 50% від суми, яка зазначена у п. 3.1. Договору                  

Замовник здійснює шляхом  перерахування  грошових  коштів,  на  поточний  рахунок Виконавця  

протягом 15 (п'ятнадцяти) календарних днів з моменту підписання Акту прийняття наданих послуг на 
підставі виставленого рахунку.  

3.3.  Підставою для оплати наданих послуг за Договором є виставлений рахунок та наявність 

фінансування. 
 

4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

 

4.1. Виконавець зобов’язаний: 

4.1.1. Надавати послуги якісно, в обумовлені Договором строки. 
4.1.2. Виконавець повинен надати 2 (два) екземпляри звітної документації за результатами 

контролю. 

4.1.3. Для надання послуг залучити кваліфікованих, досвідчених фахівців і робітників. 

4.1.4. Негайно письмово сповістити Замовника, якщо під час надання послуг за цим Договором 
виникне ймовірність одержання негативного результату або недоцільність надання послуг. 

4.1.5. Нести відповідальність за пошкодження або втрату майна Замовника відповідно до умов 

цього Договору та чинного законодавства України.  
4.1.6. Забезпечувати надання послуг у робочий час, та в неробочий час, включаючи вихідні та 

святкові дні, без збільшення вартості послуг, за наявності заявок Замовника даних послуг.  

4.1.7. Супровідним листом надати Замовнику на підпис належним чином оформлений Акт 

здавання-приймання послуг та інші підтверджуючі документи.  
4.1.8. Надавати безперешкодний доступ представникам Замовника до місця надання послуг для 

перевірки якості надання послуг. 

4.1.9. Оформляти належним чином податкові накладні (у разі, якщо Виконавець є платником 
податку на додану вартість) та інші первинні документи, дотримуючись вимог чинного законодавства та 

умов даного Договору. 

4.1.10. Виконавець повинен мати ліцензію і дозвіл  на надання послуг вказаних у Технічному 
завданні(Додатки № 1-3, що є невід’ємною частиною Договору) в п. 2, п. 8. 

 

4.2. Замовник зобов’язаний:  

4.2.1. Прийняти надані належним чином послуги за Актом здавання-приймання послуг та інші 
документи. 

4.2.2. Здійснити розрахунок за надані належним чином послуги своєчасно і в повному обсязі.  

 

4.3. Замовник має право:  

4.3.1. Відмовитись від прийняття послуг, якщо вони не відповідають умовам даного Договору.  

4.3.2. Перевіряти в будь-який робочий час хід та якість надання послуг, а також контролювати 
відповідність складу та обсягів надання послуг, не втручаючись при цьому в господарську діяльність 

Виконавця.  

4.3.3. Достроково, в односторонньому порядку розірвати даний Договір у разі невиконання 

зобов’язань Виконавцем, письмово повідомивши про це Виконавця не пізніше, як за 10 (десять) робочих 
днів до бажаної дати розірвання Договору.  

 

4.4. Виконавець має право: 
4.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати оплату за надані послуги. 

4.4.2. Отримувати від Замовника необхідну інформацію. 

 

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
 

5.1.  За односторонню необґрунтовану відмову від виконання своїх зобов'язань протягом дії 

Договору винна Сторона сплачує пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діє на момент 
підписання Договору, від вартості Послуг згідно п. 3.1. Договору.  

5.2.  За несвоєчасне надання послуг за Договором Виконавець сплачує пеню в розмірі подвійної 



облікової ставки НБУ, що діє на момент підписання Договору, за кожний день прострочення, від 
вартості Послуг згідно п. 3.1.  Договору.  

5.3.  За несвоєчасну оплату послуг за Договором Замовник сплачує пеню в розмірі подвійної 

облікової ставки НБУ, що діє на момент підписання Договору, за кожний день прострочення, від 
вартості Послуг згідно п. 3.1.  Договору.  

5.4. Замовник не несе відповідальності за затримку фінансування. Сторони погодились, що 

Замовник звільняється від сплати будь-яких штрафів, пені, стягнень, судового збору, інших санкцій тощо 

стосовно несвоєчасного виконання фінансових зобов’язань за цим Договором, яке викликане затримкою 
фінансування.  

5.5. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть відповідальність, 

передбачену чинним законодавством України.  
5.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим 

Договором. Винна Сторона відшкодовує суму штрафних санкцій чи/або збитків на підставі претензії 

протягом 10 (десять) календарних днів з моменту отримання претензії шляхом перерахування грошових 
коштів на розрахунковий рахунок іншої Сторони. Претензія направляється шляхом повідомлення на 

електронну адресу винної Сторони, зазначену в цьому Договорі, та/або шляхом направленням цінним 

листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу винної Сторони та вважається 

отриманою на чотирнадцятий день після дня її відправлення. 

 

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР) 
 
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час 

укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі 
розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх 

наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не 

можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності 

й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного 
характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, 

техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові 

епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України,обставини суспільного життя (війна, 
воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.). 

6.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 

непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це 

іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу 
(або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про 

настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на 

обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за 
цим Договором. 

6.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), 

зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким 
засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). 

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з 

військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, 

може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-
мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо 

форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської 

федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого 
Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних 

обставин (обставин непереборної сили). 

Документи, зазначені в цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 

днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків. 

6.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в 

установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні 
офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не 

менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.  

6.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або 
частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час 



дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року. 
6.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які 

жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, цей 

Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим 
Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання 

обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 Цивільного кодексу України). 

6.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 

визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України. 
 

7. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

 
7.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього Договору про закупівлю Сторони, а 

також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: — дотримуватись чинного законодавства 

України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а 
також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; — 

вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії 

корупції у своїй діяльності; — не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, 

обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, 
нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних 

на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи 

невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки 
неправомірної вигоди) від таких осіб. 

7.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними 

у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що 
відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона 

має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.  

 

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 
 

8.1. У разі виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом 

переговорів та консультацій. 
8.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з цього Договору або у зв’язку 

з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, 

підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку. 

 

9. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ 

 

9.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської 
санкції, зокрема: відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка 

порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України). 

9.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує 
зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Виконавця за невиконання Виконавцем своїх 

зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:  

- якості наданих послуг; 

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі надання неякісних 
Послуг; 

- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Замовником у разі прострочення строку 

усунення дефектів. 
9.3. У разі порушення Виконавцем умов щодо порядку надання послуг, якості наданих послуг 

Замовник має право в будь-який час, як упродовж строку дії цього Договору, так і упродовж одного року 

після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію у 
формі відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин (далі – Санкція). 

9.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту 

початку її застосування. Замовник повідомляє Виконавця про застосування до нього Санкції та строк її дії 

шляхом направлення повідомлення на електронну адресу Виконавця, зазначену в цьому Договорі, та/або 
шляхом направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу 

Виконавця, передбачену в Договорі. 

Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.ін.), що будуть відправлені 
Замовником на адресу Виконавця, вказану у цьому Договорі, вважаються такими, що були відправлені 



належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Виконавець письмово не повідомить Замовника 
про зміну свого місцезнаходження, поштової адреси, електронної адреси (з доказами про отримання 

Замовником такого повідомлення). 

Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Виконавцем не пізніше 
14 (чотирнадцяти) днів з моменту її відправки Замовником на адресу Виконавця, зазначену в Договорі. 

 

 10. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ 

 
10.1.Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених цим Договором, та 

оформляються у письмовій формі шляхом укладання відповідної Додаткової угоди, яка підписується 

уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є 
невід'ємною частиною Договору.  

10.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін 

Договору шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій / електронній 
формі. 

У разі направлення листа в електронній формі обов’язковим реквізитом електронного(их) 

документа(ів), який(і) надсилається(ються) Сторонами шляхом електронного зв'язку на електронні 

адреси, зазначені в додатку 3 до цього договору про закупівлю, є кваліфікований електронний підпис 
(КЕП). Відсутність КЕП в електронному документі виключає підстави вважати такий документ 

оригінальним. 

Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього 
договору є наступний робочий день після дня відправки повідомлення (електронного листа) відповідно 

до умов цього договору про закупівлю (далі — дата належного повідомлення). Дата належного 

повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні 
(електронному листі). 

Сторони домовились, що роздруківка Стороною електронного повідомлення з електронної адреси, 

вказаної у реквізитах Сторони цього договору про закупівлю, є належним доказом повідомлення іншої 

Сторони згідно з умовами цього договору. 
У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено 

підприємством у зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, 

закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, вважається, що адресат (Сторона) 
повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня 

отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа. 

10.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору про закупівлю має містити обґрунтування 

необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі 
її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору про закупівлю здійснюється у 

письмовій формі шляхом взаємного листування. 

10.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до Договору про закупівлю, має 
протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану 

відмову. 

10.5. Зміна істотних умов Договору допускається виключно у таких випадках: 
10.5.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 

замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів 

закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення 

обсягуробіт/послуг. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни 
таких обсягів; 

10.5.2. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до 

збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до Договору 
про закупівлю у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до 

зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та 

функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням 
можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими 

органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики 

предмета закупівлі; 

10.5.3. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань 

щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що 

спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування 

витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в 
договорі про закупівлю. Строк дії Договору та виконання зобов'язань  може продовжуватись у разі 



виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у 
тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не 

призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. Форма документального підтвердження 

об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з 
огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства; 

10.5.4. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 

(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг).Сторони можуть внести зміни до Договору в разі 

узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості послуг); 
10.5.5. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або 

зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або 

пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни 

податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування; 

Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок 

податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких 
ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно 

до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі 

зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — 

пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи 
оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи 

оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може 

змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення 
таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави; 

10.5.6. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 

споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, 

ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на 

ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в 

договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому 

підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові 

акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін 

(застосовується у разі зміни ціни, у зв’язку зі зміною регульованих цін (тарифів));  
10.5.7. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а 

саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення 

процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 

визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо 

видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути 

внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від 

початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю 

згідно з ціною переможця процедури закупівлі. 

10.6. Зміна Договору про закупівлю допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено 

Договором про закупівлю або законом. Водночас Договір про закупівлю може бути змінено або розірвано 
за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору про закупівлю другою 

Стороною та в інших випадках, встановлених Договором про закупівлю або законом. 

 

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 
 

11.1. Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками обох 

Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) і діє до 31.12.2024 року, але в будь-якому разі — 
до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.  

11.2. У разі дострокового виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором зобов'язання 

припиняється виконанням, проведеним належним чином, що підтверджується Актом про здачу-
приймання виконаних Робіт та документом, який підтверджує повний розрахунок за цим Договором.  

11.3. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, що мають однакову 

юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін. 

 

 

 

12. ІНШІ УМОВИ 
 



12.1. Дія Договору припиняється: 
— за згодою Сторін; 

— з інших підстав, передбачених даним Договором та чинним законодавством України. 

12.2. Істотними умовами цього Договору є предмет, ціна та строк дії Договору. Інші умови 
Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та 

Цивільного кодексів. 

12.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору або такі, що 

витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо одна одній за вказаними в цьому 
Договорі адресами, електронними адресами Сторін. 

12.4. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні 

персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, включаються до баз 
персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду 

(дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання цього 

Договору, забезпечення виконання цього Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених 
чинним законодавством України. 

12.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі 

реквізитів. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна одну про зміну 

поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі 
неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків. 

12.6. Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї зі Сторін можливе при направленні 

повідомлення у письмовій формі з бажаною датою розірвання (офіційний лист на адресу Сторони згідно з 
розділом «14. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін» цього Договору) іншої Сторони не 

менше ніж за 14 (чотирнадцять) календарних днів. Дострокове розірвання Договору за ініціативою однієї 

зі Сторін оформляється у письмовій формі шляхом укладання відповідної Додаткової угоди, яка 
підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за 

наявності). 

12.7. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством 

України. 

 

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ 

 
13.1. Невід’ємною частиною даного Договору є: 

Додаток № 1. Технічне завдання. 

Додаток № 2. Технічне завдання. 

Додаток № 3. Технічне завдання. 
Додаток № 4 Кошторис на надання послуг. 

 

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

 

ЗАМОВНИК                                                                      ВИКОНАВЕЦЬ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Додаток № 1  

до Договору № ______ про закупівлю  

від  _______________2024 року 

 

 

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ 

 

1. Об'єкт надання послуг: м. Одеса, Пересипський район, АТ «Одеська ТЕЦ», котлотурбінний 
цех, котел ТП-170 ст. № 6.Напрацювання – 330478 год. 

2. Найменування послуг, сфера застосування: експертне обстеження (технічне діагностування) 

з метою продовження нормативного терміну експлуатації металу  елементів  котла ТП-170 ст. № 6, його 
головного і розпалювального паропроводів та  живильних трубопроводів в межах котла. 

3. Код за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника – 71630000-3 Послуги з технічного 

огляду та випробувань 
4. Підстава для надання послуг: закінчення дозволеного ЕТК терміну експлуатації. 

5. Мета послуг: визначення можливості і термінів подальшої експлуатації (СОУ-Н МПЕ 

40.1.17.401:2004).  

6. Особливі умови: устаткування і матеріали, використовувані при контролі, Виконавець 
використовує свої. 

7. Термін надання послуг: з дати укладання договору до 15.10.2024 р. 

8. Технічні умови: 
1. Візуальний і вимірювальний контроль: барабанів, колекторів, згинів та зварних з’єднань 

головного і розпалювального паропроводу та трубопроводів в межах котла і живильного трубопроводу в 

межах котла, корпусів засувок і трійників, шпильок та гайок М42 і більше та  труб поверхонь нагріву 
котла. 

2. Ультразвуковий контроль: основних поздовжніх і поперечних зварних з'єднань барабанів, 

колекторів, згинів та зварних з’єднань головного і розпалювального паропроводу та трубопроводів в 

межах котла і живильного трубопроводу в межах котла, шпильок М42 і більше котла. 
3. Ультразвуковий контроль на суцільність обичайок і днищ барабанів котла. 

4. Ультразвукова товщинометрія барабанів, колекторів, згинів головного і розпалювального 

паропроводу та трубопроводів в межах котла і живильного трубопроводу в межах котла, труб поверхонь 
нагріву котла. 

5. Вимірювання твердості барабанів, колекторів, згинів та зварних з’єднань головного і 

розпалювального паропроводу та трубопроводів в межах котла і живильного трубопроводу в межах 

котла, корпусів засувок і трійників, шпильок та гайок М42 і більше. 
6. Металографічні дослідження «методом реплік» на обичайках і днищах барабана котла а також 

на згинах головного і розпалювального паропроводу котла з визначенням мікропошкоджуваності. 

7. Лабораторні дослідження вирізок із труб поверхонь нагріву: змійовики пароперегрівника І і ІІ 
ст., екрани і водяний економайзер. 

8. Вимірювання залишкової деформації колекторів і парозбірної камери, труб поверхонь нагріву, 

елементів головного і розпалювального паропроводів. 
9. Оцінка працездатності металу котла, його головного і розпалювального паропроводів та  

живильних трубопроводів в межах котла і визначення придатності їх до подальшої експлуатації. 

 

№№ 

з/п 
Об'єкт контролю 

Метод 

контролю 
Об'єм контролю 

1 2 3 4 

1 
Труби змійовиків 
конвективного  

пароперегрівника II ступеня  

ВК 100 % труб у доступних зонах 

Примітка:  

Перелік труб, доступних для контролю затверджується 
головним інженером   

УЗТ Вибірково в зонах з максимальною температурою  в 

обсязі не менше 25 труб 

Вимір 

залишкової 

деформації 

5 % труб  



Лабораторн

і 

дослідженн

я 

Не менше двох труб із зон, де спостерігалися 

ушкодження або прискорена корозія 

2 

Труби змійовиків 

конвективного 

пароперегрівника I ступеня 
 

 

ВК, УЗТ 
50% труб, розташованих в доступній зоні 

Вимір 
залишкової 

деформації 

Вибіркові 10-15 труб в зонах визначених за 
результатами візуального огляду 

Лабораторн

і 

дослідженн

я 

Не менше двох труб із зон, де спостерігалися 

ушкодження або прискорена корозія 

3 

Труби екранів: 
фронтового, заднього, 

правого і лівого бокових 

ВК, УЗТ 50% труб, розташованих в доступній зоні 

Лабораторн

і 

дослідженн

я 

Не менше двох труб кожного екрану із зон, де 

спостерігалися ушкодження або прискорена корозія 

4 

Водяний економайзер  

I і II ст. 

 

ВК 

УЗТ 

100 % 

5 % труб 

Лабораторн

і 

дослідженн

я 

Не менше двох труб із зон, де спостерігалися 

ушкодження або прискорена корозія 

Примітки до п.п. 1-4:  

Кількість і місця проведення вирізок з урахуванням результатів ВК повинні відповідати схемі, затвердженій 
директором технічним (головним інженером)    

5 

Парозбірна камера, 

колектори КПП,  

колектори екранів і 

економайзера 

ВК, УЗК, УЗТ, вимір 

прогину і  овальності,  вимір 

залишкової деформації, 

визначення 

мікропошкоджуваності по 

репліках 

Парозбірна камера -  100% 

колектори  КПП – 6 шт. 

колектори екранів  -  10 шт. 

колектори економайзера - 4 шт. 

6 

Зварні з'єднання: 

1.  Парозбірної камери, 

колекторів КПП 

2.  Колекторів економайзера і 

екранів 

 

ВК, УЗК, ТВ 

 

ВК, УЗК  

ВК, УЗК 

 

100 %  

 

5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

7 
Згини пароводоперепускних 

труб між барабанами 
ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

8 

Зварні стики 

пароводоперепускних труб між 

барабанами 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

9 

Згини паровідвідних труб від 

великого барабана до 

пароперегрівника 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

10 

Зварні стики паровідвідних 

труб від великого барабана до 

пароперегрівника 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

11 
Згини паровідвідних труб від 
проміжних колекторів екранів 

до малого барабана 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

12 

Зварні стики паровідвідних 

труб від проміжних колекторів 

екранів до малого барабана 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

13 

Згини водопідвідних труб від 

колекторів водяного 

економайзера до барабана 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

14 

Зварні стики водопідвідних 

труб від колекторів водяного 

економайзера до барабана 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 



15 

Згини водоперепускних труб 

між ступенями водяного 

економайзера 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

16 

Зварні стики водоперепускних 

труб між ступенями водяного 

економайзера 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

17 
Згини водоопускних труб 
фронтового, заднього, лівого і 

правого бокових екранів 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

18 
Зварні стики водоопускних 

труб 
ВК, УЗК 

5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

19 

Згини  водопідвідних труб від 

живильної лінії до вхідних 

колекторів водяного 

економайзера 

ВК, УЗК, УЗТ Контрольна група згинів 

20 

Зварні стики  водопідвідних 

труб від живильної лінії до 

вхідних колекторів водяного 

економайзера 

ВК, УЗК 
5 % стикових швів 

25 % кутових швів 

21 
Згини головного і 

розпалювального паропроводу 

ВК, УЗК, УЗТ, ТВ, 

овальність, вимір 

залишкової деформації 

100% 

Оцінка 

мікропошкоджуваності по 

репліках 

За результатами виміру залишкової 

деформації 

Оцінка стану  металу по 
вирізці 

При виявленні неприпустимої 
микроповреждаемости 

22 
Зварні стики головного і 

розпалювального паропроводу 
ВК, УЗК, ТВ 100 % 

23 

Ділянки паропроводу в місцях 

приварки штуцерів Ду 50 мм і 

більше, дренажних ліній 

ВК, УЗК 

100 % у зоні можливого зносу, на 

відстані не менше двох діаметрів труби 

від місця врізання  

24 

Згини пароперепускних труб 

від вихідних колекторів 

пароперегрівника до 

парозбірної камери 

ВК, УЗК, УЗТ, ТВ,  

овальність 
100 %  

25 

Зварні стики пароперепускных 

труб від вихідних колекторів 

пароперегрівника до 

парозбірної камери 

ВК, УЗК, ТВ 100 % 

26 
Корпуси  засувок  головного і 

розпалювального паропроводів 

ВК 
Радіусні переходи зовнішньої поверхні 

100 % 

ТВ 100 % 

27 
Шпильки паромірної шайби 

головного паропроводу 

ВК, УЗК Різьбова поверхня в доступних місцях 

ТВ Торцева поверхня з боку гайки - 100 % 

28 
Гайки шпильок паромірної 
шайби головного паропроводу 

ВК, ТВ Торцева поверхня 

29 
Живильний трубопровід за 

регулюючою арматурою 
ВК, УЗТ 

1. Трубопровід на довжині не менше 

10Д труби по ходу руху середовища за 

регулюючою арматурою 

2. Вихідні патрубки регулюючих 

клапанів    

3. Зварні шви і навколошовна зона 

приварки регулюючих клапанів  

30 Трійники ВК 100 % 

31 
Згини живильного  

трубопроводу 

ВК, УЗТ, УЗК, вимір 

овальності 

100%. 

 

32 
Зварні шви приварки 

регулюючих клапанів  
ВК, УЗК 100 % 



 

33 

Зварні стики живильного 

трубопроводу: 

- стикові; 

- кутові 

 

 

ВК, УЗК 

ВК, УЗК, вимір катета 

 
 

5 %   

25 % 

 

 

34 

Корпуси  засувок  живильного 

трубопроводу 

№№ 805, 806, 807, 808, 813, 

814, 815, 816  

ВК 
Радіусні переходи зовнішньої поверхні 

10 % 

ТВ 100 % 

35 

Шпильки засувок №№ 805, 806, 

807, 808, 813, 814, 815, 816 і 

витратомірних шайб №№ 1,2 

живильного трубопроводу 

ВК, УЗК Різьбова поверхня в доступних місцях 

ТВ Торцева поверхня з боку гайки - 100 % 

36 

Гайки шпильок засувок  805, 

806, 807, 808, 813, 814, 815, 816 

і витратомірних шайб №№ 1,2 

живильного трубопроводу 

ВК, ТВ Торцева поверхня 

37 Великий і малий барабани  

№ 

з/п 

Об'єкт      

контролю 

Метод   

контролю 

Об'єм  і зона контролю Особливість проведення контролю 

1 Корпус 

Вимір 

овальності 

По усій довжині барабана в 

горизонтальному і 
вертикальному перерізах на 

кожній обичайці через 

кожні 500 мм 

Вимір овальності проводять на відстані 

не менше 500 мм від кільцевого 
зварного з'єднання 

Вимір прогину По усій довжині металевою 

(синтетичною) струною  (чи 

лазерним променем) між 

кільцевими швами приварки 

днищ 

При виявленні явних відхилень виміри 

проводять позапланово 

2 Обичайки 

ВК 100 % внутрішній поверхні  

100 % зварних швів 

приварки днищ із 

зовнішнього боку 

Особливу увагу приділити місткам між 

трубними отворами, трубним отворам, 

зварним швам, зоні пара-вода. При 

виявленні попадання на зовнішню 

поверхню ізоляції вологи - провести 

контроль зовнішньої поверхні сторони 
прилеглої ділянки 

УЗК на 

суцільність 

У усіх зонах обичайки, в 

місцях контролю МПК  

При виявленні розшарування металу 

необхідно визначити його межі і 

розміри 

УЗТ На кожному листі обичайки, 

методом   квадратної сітки, 

через кожні 100 мм 

Обов'язково вимірюється товщина 

стінки в місцях слідів корозії  

ТВ На кожному листі обичайки 

у водній і паровій зонах і на 

містках між отворами 

водоопускних труб  

Твердість вимірюється в трьох  зонах на 

тій, що нижній, що утворює і в двох 

зонах в паровому просторі (на 100-150 

мм вище за лінію розділу пара-вода в 

кожній зоні по три виміри) 

Металографічн

і дослідження 

методом реплік 

На кожній обичайці і днищі У місцях ушкоджень, дефектів (значне 

корозійне ушкодження, тріщини, 

виразки)  

3 Днища 

ВК 100% зовнішньою і 
внутрішньою поверхонь, 

включаючи зварні з'єднання 

приварювання лазового 

отвору 

Особливу увагу звернути на нижню 
частину днищ, зону  "пара-вода", 

відбортовку горловини лазу, зварні 

з'єднання кріплень лазових отворів   



УЗК на 

суцільність 

У зонах зачистки, в місцях 

проведення МПК, але не 

менше  25 % поверхні 

днища 

При виявленні розшарування металу 

необхідно визначити його межі і 

розміри 

УЗТ На кожному днищі, методом 

квадратної сітки, через 
кожні 50 мм, а також біля 

зварних швів 

- 

ТВ У трьох зонах, 

розташованих під кутом 

120º по кільцю на відстані 

50 мм від зварного шва 

У кожній зоні по три виміри 

4 Лазові отвори 

ВК  100 % поверхні лазу  і 

прилегла поверхня 

ущільнювача лазового 

отвору  

- 

5 

Отвір і 

штуцер  у 

водному 

об'ємі 

барабана 

ВК 

 

 
 

Поверхні отворів і штуцерів 

з ділянками внутрішньої 

поверхні барабана, що 
примикають до отворів, 

шириною 30 - 40 мм від 

краю отвору в об'ємі 100 %, 

кутові зварні з'єднання - 100 

% 

- 

6 

Отвір і 

штуцер  в 

паровому 

об'ємі 

барабана 

ВК  Поверхні отворів і штуцерів 

з ділянками, що примикають 

до них, шириною 30 - 40 мм 

від краю отвору в об'ємі 100 
% кожної групи 

 

7 

Основні 

подовжні і 

поперечні 
зварні 

з'єднання  і 

околошовна 

зона 

УЗК  

 

100 % зварних з'єднань, 

включаючи перетини 

подовжніх і кільцевих швів 

- 

8 
Ремонтні 

заварки 

ВК  100 % - 

9 

Зварні 

з'єднання 

приварки 

сепараційних 

пристроїв 

ВК 100 %  - 

9. Вимоги до виконавчої документації, яка надається Виконавцем послуг: Виконавець 
повинен надати 2 (два) примірника звітної документації за результатами контролю.  

10. Порядок контролю і приймання послуг: Послуги приймаються і оформляються актом 

надання послуг після перевірки надання послуг. 
11. Інші специфічні умови: Виконавець повинен мати наступні дозвільні документи на надання 

послуг вказаних в п.2, п.8 Технічного завдання: 

 
- Декларацію відповідності матеріально-технічної бази вимогам законодавства з питань охорони 

праці; 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію); 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, 
механізмів, устаткування підвищеної небезпеки; 

- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань; 

- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення 



технічного огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів 

 

Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін 

 
 

ЗАМОВНИК       ВИКОНАВЕЦЬ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Додаток № 2 

до Договору № ______ про закупівлю  

від  _______________2024 року 

 
ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ 

 

1. Об'єкт надання послуг: м. Одеса, Пересипський район, АТ «Одеська ТЕЦ», котлотурбінний цех, 

живильні трубопроводи високого тиску ІІ черги. Знаходяться в експлуатації з 1954 р.  

2. Найменування послуг, сфера застосування: експертне обстеження (технічне діагностування) з 

метою продовження нормативного терміну експлуатації металу ділянок живильних трубопроводів високого 

тиску ІІ черги: 

-  гарячий стояк № І; 

-  гарячий стояк № IV; 

-  магістралі № І і № 2 в межах котлів ст. №№ 5, 6 і 7; 

-  живильні магістралі № 1 і № 2 від засувок №№ 852А і 853А до котла ст. № 10; 

-  напірна живильна лінія ЖНВТ № 5 від насоса до засувки № 801; 

-  напірна живильна лінія ЖНВТ № 6 від насоса до засувки № 801; 
-  контроль згинів №№ 36, 37, 39 ІІ гарячого стояка (за результатами контролю 2022 р.). 

3. Код за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника – 71630000-3 Послуги з технічного огляду 

та випробувань 

4. Підстава для надання послуг: закінчення дозволеного ЕТК терміну експлуатації. 

5. Мета послуг: визначення можливості і термінів подальшої експлуатації (СОУ-Н МПЕ 

40.1.17.401:2004).  

6. Особливі умови: устаткування і матеріали, використовувані при контролі, Виконавець використовує 

свої. 

7. Термін надання послуг: з дати укладання договору до 15.10.2024 р. 

8. Технічні умови: 
Експертне обстеження металу елементів і деталей живильних трубопроводів високого тиску ІІ черги, з 

виконанням наступних робіт: 

8.1 Візуальний і вимірювальний контроль: згинів прямих ділянок та зварних з’єднань, корпусів засувок 

і трійників, шпильок та гайок М42 і більше. 

8.2 Ультразвуковий контроль: зварних з'єднань, згинів, шпильок М42 і більше. 

8.3 Ультразвукова товщинометрія згинів живильних трубопроводів. 

8.4 Вимірювання твердості корпусів засувок і трійників, шпильок та гайок М42 і більше. 

8.5 Вимірювання овальності згинів. 

8.6 Оцінка працездатності металу ділянок живильного трубопроводу з визначенням придатності їх до 

подальшої експлуатації. 

 

№№ 

з/п 

Об'єкт 

контролю 
Метод контролю Об'єм контролю 

1 Згини 
ВК, УЗК, УЗТ, 

овальність 
99 згинів 

2 Зварні з'єднання ВК, УЗК, вимір катета 
150 стикових, 25 кутових (врізки), 6 зварних з'єднань 

приварки глушок 

3 Арматура ВК Радіусні переходи в доступних місцях -  21 засувка 

4 
Живильний 

трубопровід   
ВК, УЗТ 

Трубопровід на відстані не менше 10 діаметрів труби 

(~ 2,5 м)  по ходу  середовища від шайб I і IV гарячих 

стояків. Тупикові ділянки у глушок – 6 шт.  

5 Трійники ВК 18 трійників 

6 

Шпильки М42 і 

більшого розміру 

фланцевих 

з'єднань 

ВК, УЗК 

ТВ             
64  шпильки 

7 Гайки  ВК, ТВ Торцева поверхня   128 гайок 

 

9. Вимоги до виконавчої документації, яка надається Виконавцем послуг:Виконавець повинен 

надати 2 (два) примірника звітної документації за результатами контролю. 

10. Порядок контролю і приймання послуг:Послуги приймаються і оформляються актом надання 

послуг після перевірки надання послуг. 



11. Інші специфічні умови: Виконавець повинен мати наступні дозвільні документи на надання послуг 

вказаних в п.2, п.8 Технічного завдання: 

 

- Декларацію відповідності матеріально-технічної бази вимогам законодавства з питань охорони праці; 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію); 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, механізмів, 

устаткування підвищеної небезпеки; 

- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань; 

- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення технічного 

огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів 

 

Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін 

 

 

ЗАМОВНИК       ВИКОНАВЕЦЬ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Додаток № 3  

до Договору № ______ про закупівлю  

від  _______________2024 року 

 

 

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ 

 
1. Об'єкт надання послуг: м. Одеса, Пересипський район, АТ «Одеська ТЕЦ», котлотурбінний цех,  

колекторний паропровід. 

2. Найменування послуг, сфера застосування: визначення мікропошкоджуваності згинів 

колекторного паропроводу методом реплік. 

3. Код за ДК 021:2015 Єдиного закупівельного словника – 71630000-3 Послуги з технічного огляду 

та випробувань 

4. Підстави для надання послуг: вимоги СОУ-Н ЕЕ 20.321:2009. 

5. Мета послуг: визначення можливості і термінів подальшої експлуатації (СОУ-Н МПЕ 

40.1.17.401:2004).  

6. Особливі умови: устаткування і матеріали, використовувані при контролі, Виконавець використовує 

свої. 

7. Термін надання послуг: з дати укладання договору до 15.10.2024 р. 

8. Технічні умови: 
Визначення мікропошкоджуваності та можливості подальшої експлуатації згинів паропроводів: 

8.1 Металографічні дослідження з визначенням мікропошкоджуваності згинів. 

8.2 Визначення залишкового ресурсу згинів за результатами контролю мікропошкоджуваності з 

врахуванням результатів неруйнівного контролю та перевірочних розрахунків на міцність від внутрішнього 

тиску. 

 

№№ 

з/п 
Об'єкт контролю Метод контролю Об'єм контролю 

1 2 3 4 

1 Ділянка колекторного 

головного паропроводу між 

засувками №№ 513-515 

Оцінка мікропошкоджуваності 

по репліках, визначення  

залишкової деформації  

Згини №№ 372, 479 

2 Ділянка колекторного 

головного паропроводу між 

засувками №№ 515 -534 

Оцінка мікропошкоджуваності 

по репліках, визначення  

залишкової деформації  

Згини №№ 391, 392, 402 

3 Ділянка колекторного 

головного паропроводу між 

засувками №№ 534-544 

Оцінка мікропошкоджуваності 

по репліках, визначення  

залишкової деформації  

Згини №№ 536, 410, 824 

 

9. Вимоги до виконавчої документації, яка надається Виконавцем послуг:Виконавець повинен 

надати 2 (два) примірника звітної документації за результатами контролю. 

10. Порядок контролю і приймання послуг:Послуги приймаються і оформляються актом надання 

послуг після перевірки надання послуг. 

11. Інші специфічні умови: Виконавець повинен мати: Виконавець повинен мати наступні дозвільні 

документи на надання послуг вказаних в п.2, п.8 Технічного завдання: 

 

- Декларацію відповідності матеріально-технічної бази вимогам законодавства з питань охорони праці; 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію); 

- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, механізмів, 

устаткування підвищеної небезпеки; 

- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань; 

- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення технічного 

огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів 

 

 

Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін 
 

 

ЗАМОВНИК       ВИКОНАВЕЦЬ 

 



Додаток № 4 

до Договору № ______ про закупівлю  

від  _______________2024 року 

 

 

 

КОШТОРИС 

на надання послуг 
(надається Виконавцем на етапі укладання Договору) 

 


	1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
	- Декларацію відповідності матеріально-технічної бази вимогам законодавства з питань охорони праці;
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію);
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, механізмів, устаткування підвищеної небезпеки;
	- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань;
	- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення технічного огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію); (1)
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, механізмів, устаткування підвищеної небезпеки; (1)
	- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань; (1)
	- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення технічного огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів (1)
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з додатком (на лабораторію); (2)
	- Дозвіл на виконання робіт підвищеної небезпеки з технічного обслуговування машин, механізмів, устаткування підвищеної небезпеки; (2)
	- Сертифікат визнання спроможності проведення вимірювань; (2)
	- Фахівців, які пройшли перевірку знань з охорони праці, яким надано право на проведення технічного огляду та/або експертного обстеження устаткування, машин, механізмів (2)

